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arrange for the annual audit of the accounts of the Union pre-
pared by the Secretary-General and approve them for submission
to the next Plenipotentiary Conference;

adjust as necessary:

1. the basic salary scales for staff in the professional categories
and above, excluding the salaries for posts filled by election,
to accord with any changes in the basic salary scales adopted
by the United Nations for the corresponding Common
System categories;

2. the basic salary scales for staff in the general service categ-
ories to accord with changes in the rates applied by the
United Nations organization and the specialized agencies at
the seat of the Union;

3. the post adjustment for professional categories and above,
including posts filled by election, in accordance with decisions
of the United Nations for application at the seat of the
Union:

4. the allowances for all staff of the Union, in accordance with
any changes adopted in the United Nations Common System;

5. the contributions payable by the Union and the staff to the
United Nations Joint Staff Pension Fund, in accordance
with the decisions of the United Nations Joint Staff Pension
Board;

6. the cost-of-living allowances granted to beneficiaries of the
Union Staff Superannuation and Benevolent Funds on the
basis of practice in the United Nations.

arrange for the convening of plenipotentiary and administrative
conferences of the Union in accordance with Articles 6 and 7;

offer to the Plenipotentiary Conference of the Union any recom-
mendations deemed useful;

coordinate the activities of the permanent organs of the Union,
take such action as it deems appropriate on requests or recom-
mendations made to it by such organs, and review their annual
reports;

provide, if it considers it desirable, for the filling ad interim of
a vacancy for Deputy Secretary-General;

provide for the filling ad interim of vacancies for Directors of
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the International Consultative Committees;

115 n) perform the other functions prescribed for it in this Convention
and, within the framework of the Convention and the Regul-
ations, any functions deemed necessary for the proper admin-
istration of the Union;

116 0) take the necessary steps, with the agreement of a majority of the
Members of the Union, provisionally to resolve questions which
are not covered by the Convention and its Annexes and cannot
await the next competent conference for settlement;

117 D,

~

submit a report on its activities and those of the Union for
consideration by the Plenipotentiary Conference;

~

118 gq) send to Members and Associate Members of the Union, as
soon as possible after each of its sessions, summary reports on
the activities of the Administrative Council and other documents

deemed useful;
119 r,

<~

promote international cooperation for the provision of technical
cooperation to the new or developing countries by every means
at its disposal, especially through the participation of the Union
in the appropriate programmes of the United Nations; and, in
accordance with the purposes of the Union, to promote by all
possible means, the development of telecommunication.

ARTICLE 10

General Secretariat

120 1. (1) The General Secretariat shall be directed by a Secretary-General,
assisted by one Deputy Secretary-General.

121 (2) The Secretary-General and the Deputy Secretary-General shall
take up their duties on the dates determined at the time of their election.
They shall normally remain in office until dates determined by the following
Plenipotentiary Conference, and they shall be eligible for re-clection.

122 (3) The Secretary-General shall be responsible to the Administrative
Council for all the administrative and financial aspects of the Union’s
activities. The Deputy Secretary-General shall be responsible to the Secre-
tary-General.

123 (4) If the post of Secretary-General falls vacant, the Deputy Secre-
tary-General shall discharge the duties ad interim.

124 2. The Secretary-General shall:
a) coordinate the activities of the permanent organs of the Union with
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the assistance of the Coordination Committee referred to in Article
11;

organize the work of the General Secretariat and appoint the staff
of that Secretariat in accordance with the directives of the Plenipo-
tentiary Conference and the rules established by the Administrative
Council;

undertake administrative arrangements for the specialized secre-
tariats of the permanent organs of the Union and appoint the staff
of those secretariats in agreement with the Head of each permanent
organ; the appointments shall be made on the basis of the latter’s
choice, but the final decision for appointment or dismissal shall
rest with the Secretary-General;

report to the Administrative Council any decisions taken by the
United Nations and the specialized agencies which affect Common
System conditions of service, allowances and pensions;

ensure the application of the financial and administrative regulations
approved by the Administrative Council;

supervise, for administrative purposes only, the staff of those spe-
cialized secretariats who shall work directly under the orders of the
Heads of the permanent organs of the Union;

undertake secretarial work preparatory to, and following, confe-
rences of the Union;

provide, where appropriate in cooperation with the inviting govern-
ment, the iat of every conf of the Union and provide
the facilities and services for meetings of the permanent organs of
the Union in collaboration with their respective Heads. The Secre-
tary-General may also, when so requested, provide the secretariat
of other telecommunication meetings on a contractual basis;

keep up-to-date the official lists, compiled from data supplied for
this purpose by the permanent organs of the Union or by Adminis-
trations, with the exception of the master registers and such other
essential records as may be related to the duties of the International
Frequency Registration Board;

publish the recommendations and principal reports of the permanent
organs of the Union;

publish international and regional telecc ation agr
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communicated to him by the parties thereto, and keep up-to-date
records of these agreements;

publish the technical standards of the International Frequency
Registration Board, as well as such other data concerning the
assignment and utilization of frequencies as are prepared by the
Board in the discharge of its duties;

136 m) prepare, publish and keep up-to-date with the assistance, where
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appropriate, of the other permanent organs of the Union:
1. a record of the composition and structure of the Union;

2. the general statistics and the official service documents of the
Union as prescribed by the Regulations annexed to the Conven-
tion;

3. such other documents as conferences or the Administrative
Council may direct;

distribute the published documents;

collect and publish, in suitable form, data, both national and inter-
national, regarding telecommunication throughout the world;

assemble and publish, in cooperation with the other permanent
organs of the Union, both technical and administrative information
that might be specially useful to new or developing countries in
order to help them to improve their telecommunication networks.
Their attention shall also be drawn to the possibilities offered by the
internationa! programmes under the auspices of the United Nations;

collect and publish such information as would be of assistance to
Members and Associate Members regarding the development of
technical methods with a view to achieving the most efficient oper-
ation of telecommunication services and especially the best possible
use of radio frequencies so as to diminish interference;

publish periodically, with the help of information put at his disposal
or which he may collect, including that which he may obtain from
other international organizations, a journal of general information
and doc ion concerning telecc i

prepare and submit to the Administrative Councii annual budget
estimates which, after approval by the Council, shall be transmitted
for information to all Members and Associate Members;
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146 1) prepare 2 financial operating report and accounts to be submitted
annually to the Administrative Council and recapitulative accounts
immediately preceding each Plenipotentiary Conference; these
accounts, after audit and approval by the Admimstrative Council,
shall be circulated to the Members and Associate Members and be
submitted to the next Plenipotentiary Conference for examination
and final approval;

147 wu) prepare an znnual report on the activities of the Union which. after
approval by the Administrative Council, shall be transmitted to al!
Members and Associate Members;

148 ) perform all other secretarial functions of the Union:

149 w) act as the legal representative of the Union.

150 3. The Deputy Secretary-Generai shall assist the Secretary-General
in the performance of his dutics and undertake such specific tasks as may
be entrusted to him by the Secretary-General. He shall perform the duties
of the Secrctary-General in the absence of the latter.

151 4. The Secretary-General or the Deputy Sccretary-General may parti-
cipate, in a consultative capacity, in Plenary Assemblies of the International
Consultative Committees and in all conferences of the Union; the Secretary-
General or his representative may participate in a consultative capacity
in all other meetings of the Union; their participation in the meetings of
the Administrative Council is governed by 89.

ARTICLE |1

Coordination Committee

152 1. (1) The Secretary-General shall be assisted by a Coordination
Committee which shall advise him on administrative, financial and tech-
nical cooperation matters affecting more than one permanent organ and on
external relations and public information.

153 (2} The Committee shall also consider any important matters
referred to it by the Administrative Council. After examining them, the
Committee will report, through the Secretary-General, to the Council.

154 (3) The Commiittee shall, in particular, help the Secretary-General
in the duties assigned to him under 144, 145, 146 and 147.

155 (4) The Committee shall examine the progress of the work of the
Union in technical cooperation and submit recommendations, through the
Secretary-General, to the Administrative Council.

156 (5) The Committee shall be responsible for ensuring coordination
with all the international organizations mentioned in Articles 29 and 30 as
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regards representation of the permanent organs of the Union at con-

ferances of such orga tiorin

157 * The Committee shall endeavour to reach conclusions unanimously.
rwevetary-General may, however, take decisions even when he does not
oport of two or more other members of the Committee, provided
1dges the matters in questicn (o be of an urgent natare. In such
circumsiances he shail. if requested by the Committee, report on such
matters 1 the Administrative Council in terms approved by ali the mem-
bers of the Comnmittee. If, in similar circumstances, the matters are not
urgent but are important, they shall be referred for consideration to the
next session of the Administrative Council.

158 . The Committee shall be presided over by the Secretary-General and
shall be composed of the Deputy Secretary-General, the Directors of the
International Consultative Committees and the Chairman of the Inter-
national Frequency Registration Board.

159 4. The Committee shall meet when convened by its Chairmai and, in
general, at least once a month,

ARTICLE 12
Elected Officials and Staif of the Union

160 1. The Secretary-General, the Deputy Secretary-General and the Direc-
tors of the International Consultative Committees shall all be nationals of
different countries, Members of the Union. At their election, due con-
sideration should be given to the principles embodied in 164 and to the
appropriate geographical representation of the regions of the world.

161 2. (1) In the performance of their duties, neither the elected officials
nor the staff of the Union shall seek or accept instructions from any govern-
ment or from any other authority outside the Union. They shall refrain from
acting in any way which is incompatible with their status as international
officials.

162 (2) Each Member and Associate Member shall respect the exclu-
sively international character of the duties of the elected officials and of the
staff of the Union, and refrain from trying to influence them in the perfor-
mance of their work.

163 (3) No elected official or any member of the staff of the Union shall
participate in any manner or have any financial interest whatsoever in any
enterprise concerned with telecommunications, except as part of their
duties. However, the term “financial interest” is not to be construed as
applying to the continuation of retirement benefits accruing in respect of
previous employment or service.



164 3. The paramount consideration in the recruitment of staff and in the
determination of the conditions of service shall be the necessity of securing
for the Union the highest standards of efficiency, competence and integrity.
Due regard must be paid to the importance of recruiting the staff on as
wide a geographical basis as possible.

ARTICLE 13

L ional F R Board

165 1. The essential duties of the International Frequency Registration
Board shall be:

a) to effect an orderly recording of frequency assignments made by
the different countries so as to establish, in accordance with the
procedure provided for in the Radio Regulations and in accord-
ance with any decisions which may be taken by competent con-
ferences of the Union, the date, purpose and technical character-
istics of each of these assignments, with a view to ensuring formal
international recognition thereof;

166 b) to furnish advice to Members and Associate Members with a
view to the operation of the maximum practicable number of radio
channels in those portions of the spectrum where harmful inter-
ference may occur;

167 ¢) to perform any additional duties, concerned with the assignment
and utilization of frequencies, prescribed by a competent conference
of the Union, or by the Administrative Council with the consent of
a majority of the Members of the Union, in preparation for or in
pursuance of the decisions of such a confercnce;

168 d) to maintain such essential records as may be related to the perfor-
mance of its duties.

169 2. (1) The International Frequency Registration Board shall consist
of five independent members designated in accordance with 172 to 180.
170 (2) The members of the Board shall be thoroughly qualified by
technical training in the field of radio and shall possess practical experience

in the assignment and utilization of frequencies.

171 (3) Moreover, for the more effective understanding of the problems
coming before the Board under 166, each member shall be familiar with
geographic, economic and demographic conditions within a particular
area of the world.

172 3. (1) The five members of the Board shall be elected at intervals of
not less than five years by a world administrative conference dealing with
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general radiocommunication mattefs. These members shall be chosen
from the candidates sponsored by countries, Members of the Union. Each
Member of the Union may propose only one candidate who shall be a
national of its country. Each candidate shall possess the qualifications
described in 170 and 171.

173 (2) The election procedure shall be established by the conference
itself in such a way as to ensure equitable representation of the various
parts of the world.

174 (3) At each election any serving member of the Board may be pro-
posed again as a candidate by the country of which he is a national.

175 (4) The members of the Board shall take up their duties on the date
determined by the world administrative conference which elected them.
They shall normally remain in office until the date determined by the
conference which elects their successors.

176 (5) If in the interval between two world administrative conferences
which elect members ci the Board, an elected member of the Board should
resign or abandon his duties without good cause for a period exceeding
thirty days or should die, the country, Member of the Union, of which he
is a national shall be asked by the Chairman of the Board to provide a
replacement as soon as possible, who shall also be a national of that
country.

177 (6) 1f the country, Member of the Union, concerned does not pro-
vide a replacement within a period of three months from the date of this
request, it shall lose its right to designate a person to serve on the Board
for the unexpired period of its current term.

178 (7) If in the interval between two world administrative conferences
which elect members of the Board, the replacement should resign or
abandon his duties without good cause for a period exceeding thiny days
or should die, the country, Member of the Union, of whick he is a national
shall not be entitled to designate a further replacement.

179 (8) In the circumstances described in 177 and 178, the Chairman of
the Board shall request the Secretary-General to invite the countries,
Members of the Union, of the region concerned to propose candidates for
the election of a replacement at the next annual session of the Administra-
tive Council.

180 (9) In order to safeguard the efficient operation of the Board, any
country a national of which has been elected to the Board, shall refrain,
as far as possible, from recalling that person between two world administra-
tive conferences which elect members of the Board.

181 4. (1) The working arrangements of the Board are defined in the
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Radio Regulations.

182 (2) The members of the Board shall elect from their own numbers
a Chairman and a Vice-Chairman, for a period of one year. Thereafter,
the Vice-Chairman shall succeed the Chairman each year and a new Vice-
Chairman shall be elected.

183 (3) The Board shall be assisted by a specialized secretariat.

184 5. (1) The members of the Board shall serve, not as representatives
of their respective countries, or of a region, but as custodians of an inter-
national public trust.

185 (2) No member of the Board shall request or receive instructions
relating to the exercise of his duties from any government or a member
thereof, or from any public or private organization or person. Furthermore,
each Member and Associate Member must respect the international charac-
ter of the Board and of the duties of its members and shall refrain from any
attempt to influence any of them in the exercise of their duties.

ARTICLE 14
Ci Ci

186 1. (1) The duties of the International Radio Consultative Committee
(C.CLR)) shall be to study technical and operating questions relating
specifically to radiocommunication and to issue recommendations on them.

187 (2) The duties of the International Telegraph and Telephone Con-
sultative Committee (C.C.1.T.T.) shall be to study technical, operating and
tariff questions relating to telegraphy and telephony and to issue recommen-
dations on them.

188 (3) In the performance of its duties, each Consultative Committee
shall pay due attention to the study of questions and to the formulation of
recommendations directly connected with the establishment, development
and improvement of telecommunication in new or developing countries in
both the regional and international fields.

189 (4) At the request of the countries concerned, each Consultative
Committee may also study and offer advice concerning their national tele-
communication problems. The study of such problems should be in accord-
ance with 190.

190 2. (1) The questions studied by each International Consultative Com-
mittee, on which it shall issue recommendations, shall be those referred
to it by the Plenipotentiary Conference, by an administrative conference,
by the Administrative Council, by the other Consultative Committee, or
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by the International Frequency Registration Board, in addition to those
decided upon by the Plenary Assembly of the Consultative Committee
itself, or, in the interval between its Plenary Assemblies, when requested
or approved by correspondence by at least twenty Members.and Associate
Members of the Union.

191 (2) The Plenary Assemblies of the International Consultative Com-
mittees are authorized to submit to administrative conferences proposals
arising directly from their recommendations or from findings on questions
under their study.

192 3. The International Consultative Committees shall have as members:

a) of right, the administrations of all Members and Associate
Members of the Union,

193 b) any recogrnized private operating agency waich, with the approval
of the Member or Associate Member which has recognized it,
cxpresses a desire to participate in the work of these Committees.

194 4. Each Consultative Committee shall work through the medium of:
a) the Plenary Assembly, normally meeting every three years.
When a corresponding world administrative conference has been

convened, the Plenary Assembly should meet, if possible, at least
eight months before this conference;

195 b,

~

siudy groups, which shall be set up by the Plenary Assembly
to deal with questions to be examined;

196 c

<

a Director elected by the Plenary Assembly initially for a period
equal to twice the interval between two consecutive Plenary
Assemblies, i.e. normally for six years. He shall be eligible for

-election at each subseq Plenary Assembly and if re-elected
shall then remain in office until the date of the next Plenary
Assembly, normally for three years. When the position becomes
unexpectedly vacant, the following Plenary Assembly shall elect
the new Director;

197 d) a specialized secretariat, which assists the Director;
198 e) laboratories or technical installations set up by the Union.

199 5. There shall be a World Plan Committee, and such Regional Plan



Committees as may be jointly approved by the Plenary Assemblies of the
International Consultative Committees. These Plan Committees shall
develop a General Plan for the international telecommunication network
to help in planning international telecommunication services. They shall
refer to the International Consultative Committees questions the study of
which is of particular interest to new or developing countries and which are
within the terms of reference of those Consultative Committees.

200 6. The Plenary Assemblies and the study group meetings of the
Consultative Committees shall observe the Rules of Procedure contained
in the General Regulations, annexed to this Convention. They may also
adopt additional rules of procedure in accordance with 77. These addi-
tional rules of procedure shall be published in the form of a Resolution in
the documents of the Plenary Assemblies.

201 7. The working arrangements of the Consultative Committees are
defined in Part II of the General Regulations annexed to this Convention.

ARTICLE 15
Regulations

202 1. Subject to the provisions of Adticle 8, the General Regulations
contained in Annex 4 to this Convention shall have the same force and
duration as the Convention.

203 2. (1) The provisions of the Convention are completed by the following
sets of Administrative Regulations:

Telegraph Regulations,
Telephone Regulations,

Radio Regulations,
Additional Radio Regulations.

204 (2) Ratification of this Convention in accordance with Article 18
or accession in accordance with Article 19 involves acceptance of the
General and Administrative Regulations in force at the time of ratification
or accession.

205 (3) Members and Associate Members shall inform the Secretary-
General of their approval of any revision of these Regulations by competent
administrative conferences. The Secretary-General shall inform Members
and Associate Members promptly regarding receipt of such notifications
of approval.

206 3. In case of inconsistency between a provision of the Convention and
a provision of the Regulations. the Convention shall prevail.
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ARTICLE 16

inances of the Union

207 1. The expenses of the Union shall comprise the costs of:

a

=~

the Administrative Council, the General Secretariat, the International
Frequency Registration Board, the secretariats of the International
Consultative Committees, and the Union’s laboratories and technical
equipment;

208 h
209 ¢

N

Plenipotentiary Conferences and world administrative conferences;
all meetings of the International Consultative Committees.

=

210 2. Expenses incurred by the regional administrative conferences re-
ferred to in 50 shall be borne in accordance with their unit classification
by all the Members and Associate Members of the region concerned and,
where appropriate, on the same basis by any Members and Associate
Members of other regions which have participated in such conferences.

211 3. The Administrative Council shall review and approve the annual
budget of the Union, taking account of the limits for expenditure set by
the Plenipotentiary Conference.

212 4. The expenses of the Union shall be met from the contributions of
the Members and Associate Members, each Member and Associate Member
paying a sum proportional to the number of units in the class of contribu-
tion it has chosen from the following scale:

30 Unit class 8 Unit class
25 77 5 ”
20 " " 4 "
PR _ -
5 " 2 ”
3" | I ”
| (R e 7 v

213 5. Members and Associate Members shall be free to choose their class
of contribution for defraying Union expenses.

214 6. (1) At least six months before the Convention comes into force,
each Member and Associate Member shall inform the Secretary-General
of the class of contribution it has chosen.

215 (2) The Secretary-General shall communicate this decision to Mem-
bers and Associate Members.

Wil
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216 (3) Members and Associate Members who have failed to make
known their decision before the date specified in 214 shall retain the class
of contribution previously notified to the Secretary-General.

217 (4) Members and Associate Members may at any time choose a
class of contribution higher than the one already adopted by them.

218 (5) No reduction in a unit classification established in accordance
with 214 to 216 can take effect during the life of the Convention.

219 7. Members and Associate Members shall pay in advance their annual
contributory shares, calculated on the basis of the budget approved by the
Administrative Council.

220 8. (1) Every new Member or Associate Member shall, in respect of the
year of its accession, pay a contribution calculated as from the first day
of the month of accession.

221 (2) Should the Convention be denounced by a Member or Asso-
ciate Member, its contribution shall be paid up to the last day of the month
in which such denunciation takes effect.

222 9. The amounts due shall bear interest from the beginning of each
financial year of the Union at 3 9/, (three per cent) per annum during the
first six months, and at 6 %/, (six per cent) per annum from the beginning
of the seventh month.

223 10. The following provisions shall apply to contributions by recognized
private operating agencies, scientific or industrial organizations and inter-
national organizations:

224 a) Recognized private operating agencies and scientific or industrial
organizations shall share in defraying the expenses of the Inter-
national Consultative Committees in the work of which they have
agreed to participate. Recognized private operaiing agencies
shall likewise share in defraying the expenses of the adminis-
trative conferences in which they have agreed to participate, or
have participated, in accordance with 621 of the General Regu-
lations;

B

International organizations shall also share in defraying the
expenses of the conferences or meetings in which they have been
allowed to participate, unless exempted by the Administrative
Council on condition of reciprocity;

226 c

-~

Recognized private operating agencies, scientific or industrial
organizations and international organizations which share in
defraying the expenses of conferences or meetings in accordance

Rl

with 224 and 225, shall freely choose from the scale in 212 their
class of contribution for defraying Union expenses, and inform
the Secretary-General of the class chosen;

227 d
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Recognized private operating agencies, scientific or industrial
organizations and international organizations which share in
defraying the expenses of conferences or meetings may at any
time choose a class of contribution higher than the one already
adopted by them;

228 ¢) No reduction in the number of contributory units shall take
cffect during the life of the Convention;

229 f) In the case of denunciation of participation in the work of an

International Consultative Committee, the contribution shall be

paid up to the last day of the month in which such denunciation

takes effect;

The amount of the contribution per unit payable by recognized

private operating agencies and scientific or industrial organiza-

tions or international organizations towards the expenses of the

International Consultative Committees in the work of which they

have agreed to participate shall be fixed annually by the Admi-

nistrative Council. The contributions shall be considered as

Union income. They shall bear interest in accordance with the

provisions of 222;

231 h) The amount of the contribution per unit payable towards the
expenses of administrative conferences by recognized private
operating agencies which participate in accordance with 621 of
the General Regulations and by participating international orga-
nizations shall be fixed by dividing the total amount of the
budget of the Conference in question by the total number of units
contributed by Members and Associate Members as their share
of Union expenses. The contributions shall be considered as
Union income. They shall bear interest from the sixtieth day
following the day on which accounts are sent out, at the rates
fixed in 222.

232 11. Expenses incurred by laboratories and technical installations of the
Union in measurements, testing, or special research for individual Members
or Associate Members, groups of Members or Associate Members, or
regional organizations or others, shall be borne by those Members or As-
sociate Members, groups, organizations or others.

233 12. The sale price of documents sold to administrations, recognized
private operating agencies or individuals, shall be determined by the
Secretary-General, in collaboration with the Administrative Council, bear-
ing in mind that the cost of printing and distribution should, in general,
be covered by the sale of the documents.

230 g
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ARTICLE 17
Languages

234 1. (1) The official languages of the Union shall be Chinese, English,
French, Russian and Spanish.

235 (2) The working languages of the Union shall be English, French
and Spanish.

236 (3) In case of dispute, the French text shall be authentic.

237 2. (1) The final documents of the plenipotentiary and administrative
conferences, their final acts, protocols, resolutions, recommendations and
opinions, shall be drawn up in the official languages of the Union, in
versions equivalent in form and content.

238 (2) All other documents of these conferences shall be issued in the
working languages of the Union.

239 3. (1) The official service documents of the Union as prescribed by
the Administrative Regulations shall be published in the five official
languages.

240 (2) All other documents for general distribution prepared by the
Secretary-General in the course of his duties shall be drawn up in the three
working languages.

241 4. Any of the documents referred to in 237 to 240 may be published
in languages other than those there specified, provided that the Members
or Associate Members requesting such publication undertake to defray the
whole of the cost of translation and publication involved.

242 5. (1) At conferences of the Union and whenever it is necessary at
meetings of its permanent organs and of the Administrative Council, the
debates shall be conducted with the aid of an efficient system of reciprocal
interpretation between the three working languages and Russian.

243 (2) When all participants in a meeting agree, the debates may be
conducted in fewer than the four languages mentioned above.

244 6. (1) At conferences of the Union and at meetings of its permanent
organs and of the Administrative Council, languages other than those
mentioned in 235 and 242 may be used:

245 a) if an application is made to the Secretary-General or to the Head
of the permanent organ concerned to provide for the use of an
additional language or languages, oral or written, provided that
the additional cost so incurred shall be borne by those Members
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and Associate Members which have made or supported the
application;

246 b) if any delegation itself makes arrangements at its own expense
for oral translation from its own language into any one of the
languages referred to in 242.

247 (2) In the case provided for in 245, the Secretary-General or the
Head of the permanent organ concerned shall comply to the extent practi-
cable with the application, having first obtained from the Members or
Associate Members concerned an undertaking that the cost incurred will
be duly repaid by them to the Union.

248 (3) In the case provided for in 246, the delegation concerned may,
furthermore, if it wishes, arrange at its own expense for oral translation
into its own language from one of the languages referred to in 242.

CHAPTER 11

Application of the C tion and Regulati

ARTICLE 18

Ratification of the Convention

249 1. This Convention shall be ratified by the signatory governments in
accordance with the constitutional rules in force in their respective coun-
tries. The instruments of ratification shall be deposited, in as short a time
as possible, with the Secretary-General by diplomatic channel through the
intermediary of the government of the country of the seat of the Union.
The Secretary-General shall notify the Members and Associate Members of
each deposit of ratification.

250 2. (1) During a period of two years from the date of entry into force
of this Convention, a signatory government, even though it may not have
deposited an instrument of ratification in accordance with 249, shall enjoy
the rights conferred on Members of the Union in 12 to 14.

251 (2) From the end of a period of two years from the date of entry
into force of this Convention, a signatory government which has not
deposited an instrument of ratification in accordance with 249 shall not be
entitled to vote at any conference of the Union, or at any session of the
Admiristrative Council, or at any meeting of any of the permanent organs
of the Union, or during consultation by correspondence conducted in
accordance with the provisions of the Convention unti! it has so deposited
such an instrument. Its rights, other than voting rights, shall not be affected.

252 3. After the entry into force of this Convention in accordance with
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Article 53, each instrument of ratification shall become effective on the date
of its deposit with the Secretary-General.

253 4. If one or more of the signatory governments do not ratify the
Convention, it shall not thereby be less valid for the governments which
have ratified it.

ARTICLE 19

Accession to the Convention

254 1. The government of a country, not a signatory of this Convention,
may accede thereto at any time subject to the provisions of Article 1.

255 2. The instrument of accession shall be deposited with the Secretary-
General by diplomatic channel through the intermediary of the govern-
ment of the country of the seat of the Union. Unless otherwise specified
therein, it shall become effective upon the date of its deposit. The Secretary-
General shall notify the Members and Associate Members of each acces-
sion when it is reccived and shall forward to each of them a certified copy
of the act of accession.

ARTICLE 20

Application of the Ci tion to C or T
for whose Foreign Relations Members of the Union are responsible

256 1. Members of the Union may declare at any time that their acceptance
of this Convention applies to all or a group or a single one of the countries
or territories for whose foreign relations they are responsible.

257 2. A declaration made in accordance with 256 shall be communicated
to the Secretary-General, who shall notify the Mumbers and Associate
Members of each such declaration.

258 3. The provisions of 256 and 257 shall not be deemed to be obligatory
in respect of any country, territory or group of territories listed in' Annex 1
of this Convention.

ARTICLE 21

Application of the Con to Trust Territories of the United Nations

259 The United Nations shall have the right to accede to this Convention
on behalf of any territory or group of territories placed under its admin-
istration in accordance with a trusteeship agreement as provided for in
Article 75 of the Charter of the United Nations.

IR

ARTICLE 22

E ion of the C: tion and L

260 1. The Members and Associate Members are bound to abide by the
provisions of this Convention and the Regulations annexed thereto in all
telecommunication offices and stations established or operated by them
which engage in international services or which are capable of causing
harmful interference to radio services of other countries, except in regard
to services exempted from these obligations in accordance with the provi-
sions of Article 51 of this Convention.

261 2. They are also bound to take the necessary steps to impose the
observance of the provisions of this Convention and of the Regulations
annexed thereto upon private operating agencies authorized by them to
establish and operate telecommunications and which engage in international
services or which operate stations capable of causing harmful interference
to the radio services of other countries.

ARTICLE 23
Deni of the Coy i

262 1. Each Member and Associate Member which has ratified, or acceded
to, this Convention shall have the right to denounce it by a notification
addressed to the Secretary-General by diplomatic channel through the
intermediary of the government of the country of the seat of the Union.
The Secretary-General shall advise the other Members and Associate
Members thereof.

263 2. This denunciation shall take effect at the expiration of a period of
one year from the day of the receipt of notification of it by the Secretary-
General.

ARTICLE 24

D i of the C: ion on behalf of Countries or Territories
for whose Foreign Relations Members of the Union are responsible

264 1. The application of this Convention to a country, territory or group
of territories in accordance with Article 20 may be terminated at any time,
and such country, territory or group of territories, if it is an Associate
Member, ceases upon termination to be such.

265 2. The declaration of denunciation contemplated in the above para-
graph shall be notified in conformity with the conditions set out in 262:
it shall take effect in accordance with the provisions of 263.




ARTICLE 25
Abrogation of the earlier Convention
266 This Convention shall abrogate and replace, in relations between the

Contracting Governments, the International Telecommunication Conven-
tion (Geneva, 1959).

ARTICLE 26
Validity of Administrative Regulations in force

267 The Administrative Regulations referred to in 203 are those in force
at the time of signature of this Convention. They shall be regarded as
annexed to this Convention and shall remain valid, subject to such partial
revisions as may be adopted in consequence of the provisions of 52 until
the time of entry into force of new Regulations drawn up by the competent
world administrative conferences to replace them as annexes to this
Convention.

ARTICLE 27

Rel with N ing States

268 1. Each Member and Associate Member reserves to itself and to the
recognized private operating agencies the right to fix the conditions under
which it admits telecommunications exchanged with a State which is not a
party to this Convention.

269 2. If a telecommunication originating in the territory of such a non-
contracting State is accepted by a Member or Associate Member, it must be
transmitted and, in so far as it follows the telecommunication channels
of 2 Member or Associate Member, the obligatory provisions of the Con-
vention and Regulations and the usual charges shall apply to it.

ARTICLE 28

Settlement of Disputes

270 1. Members and Associate Members may settle their disputes on
questions relating to the application of this Convention or of the Regula-
tions contemplated in Article 15, through diplomatic channels, or according
to procedures established by bilateral or multilateral treaties concluded
between them for the settlement of international disputes, or by any other
method mutually agreed upon.

271 2. If none of these methods of settlement is adopted, any Member or
Associate Member party to a dispute may submit the dispute to arbitration
in accordance with the procedure defined in Annex 3, or in the Optional
Additional Protocol, as the case may be.
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CHAPTER NI

Relations with the United Nations and with International Organizations
ARTICLE 29

Relations with the United Nations

272 1. The relationship between the United Nations and the International
Telecommunication Union is defined in the Agreement concluded between
these two Organizations.

273 2. In accordance with the provision of Article XVI of the above-
mentioned Agreement, the telecommunication operating services of the
United Nations shall be entitled to the rights and bound by the obligations
of this Convention and of the Administrative Regulations annexed thereto.
Accordingly, they shall be entitled to attend all conferences of the Union,
including meetings of the International Consultative Committees, in a
consultative capacity.

ARTICLE 30
Relations with :onal Oreanizati

274 In furtherance of complete international coordination on matters
affecting telecommunication, the Union shall cooperate with international
organizations having related interests and activities.

CHAPTER 1V

General Provisions ing to Tel icati

ARTICLE 31

The Right of the Public to use the ional Tel ication Service

275 Members and Associate Members recognize the right of the public to
correspond by means of the international service of public correspondence.
The services, the charges and the safeguards shall be the same for all
users in each category of correspondence without any priority or preference.
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ARTICLE 32

of Tel ti

276 1. Members and Associate Members reserve the right to stop the
transmission of any private telegram which may appear dangerous to the
security of the State or contrary to their laws, to public order or to decency,
provided that they immediately notify the office of origin of the stoppage
of any such telegram or any part thereof, except when such notification
may appear dangerous to the security of the State.

277 2. Members and Associate Members also reserve the right to cut off
any other private telecommunications which may appear dangerous to the
security of the State or contrary to their law, to public order or to decency.

ARTICLE 33

Suspension of Services

278 Each Member and Associate Member reserves the right to suspend the
international telecommunication service for an indefinite time, either
generally or only for certain relations and/or for certain kinds of corres-
pondence, outgoing, incoming or in transit, provided that it immediately
notifies such action to each of the other Members and Associate Members
through the medium of the Secretary-General.

ARTICLE 34

Responsibility
279 Members and Associate Members accept no responsibility towards
users of the international telecommunication services, particularly as

regards claims for damages.

ARTICLE 35

Secrecy of Telecommunications

280 1. Members and Associate Members agree to take all possible
measures, compatible with the system of telecommunication used, with a
view to ensuring the secrecy of international correspondence.

281 2. Nevertheless, they reserve the right to communicate such corres-
pondence to the competent authorities in order to ensure the application

HITK

of their internal laws or the execution of international conventions to
which they are parties.

ARTICLE 36
E blish o i and Pr i
of Tel ion Installati and Channels
282 1. Members and Associate Members shall take such steps as may be

necessary to ensure the establishment, under the best technical conditions,
of the channels and installations necessary to carry on the rapid and
uninterrupted exchange of international telecommunications.

283 2. So far as possible, these channels and installations must be operated
by the methods and procedures which practical operating experience has
shown to be the best. They must be maintained in proper operating
condition and kept abreast of scientific and technical progress.

284 3. Members and Associatc Members shall safeguard these channels
and installations within their jurisdiction.

285 4. Unless other conditions are laid down by special arrangements,
each Member and Associate Member shall take such steps as may be
necessary to ensure maintenance of those sections of international tele-
communication circuits within its control.

ARTICLE 37

Notification of Infringements

286 In order to facilitate the application of the provisions of Article 22
of this Convention, Members and Associate Members undertake to inform
one another of infringements of the provisions of this Convention and of
the Regulations annexed thereto.

ARTICLE 38
Charges and Free Services
287 The provisions regarding charges for telecommunications and the

various cases in which free services are accorded are set forth in the
Regulations annexed to this Convention.



ARTICLE 39
Priority of Telecommunications concerning Safety of Life

288 The international telecommunication services must give absolute
priority to all telecommunications concerning safety of life at sea, on land,
in the air or in outer space, as well as to epidemiological telecommuni-
cations of exceptional urgency of the World Health Organization.

ARTICLE 40

Priority of Government Telegrams and Telephone Calls

289 Subject to the provisions of Articles 39 and 49 of this Convention,
government telegrams shall enjoy priority over other telegrams when
priority is requested for them by the sender. Government telephone calls
may also be given priority, upon specific request and to the extent practic-
able, over other telephone calls.

ARTICLE 41

Secret Language

290 1. Government telegrams and service telegrams may be expressed in
secret language in ali relations.

291 2. Private telegrams in secrel language may be admitted between all
countries with the exception of those which have previously notified.
through the medium of the Secretary-General, that they do not admit this
language for those categories of correspondence.

292 3. Members and Associale Members which do not admit private
telegrams in secret language originating in or destined for their own
territory must let them pass in transit, cxcept in the case of suspension of
service provided for in Article 33 of this Convention

ARTICLE 42

Rendering and Settlement of Accounts

nnist ws of Members and Associate Members and recog-
nized provane operatizg agencies which operate international Jtelecom-
nuurcation servieos come 1o an agreement with regard to the amount
of their credus nnd ceis,

294 2. The statements of accounis in respect fo debits und credits referred
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to in 293 shall be drawn up in accordance with the provisions of the
Regulations annexed to this Convention, unless special arrangements have
been concluded between the parties concerned.

295 3. The settlement of international accounts shall be regarded as current
transactions and shall be effected in accordance with the current inter-
national obligations of the countries concerned, in those cases where their
governments have concluded arrangements on this subject. Where no
such arrangements have been concluded, and in the absence of special
agreements made under Article 44 of this Convention, these settlements
shall be effected in accordance with the Regulations.

ARTICLE 43
Monetary Unit

296 The monetary unit used in the compusition of the tariffs of the inter-
national telecommunication services and in the establishment of the inter-
national accounts shall be the gold franc of 100 centimes, of a weight of
10/31 of a gramme and of a fineness of 0.900.

ARTICLE 44
*Special Agreements

297 Members and Associate Members reserve for themselves, for the private
operating agencies recognized by them and for other agencies duly
authorized to do so, the right to make special agreements on telecom-
munication matters which do not concern Members and Associate Mem-
bers in general. Such agreements, however, shall not be in conflict with
the terms of this Convention or of the Regulations annexed thereto, so
far as concerns the harmful interference which their operation might be
likely to cause to the radio services of other countries.

ARTICLE 45

Regional Confi es, A and Organi

298 Members and Associate Members reserve the right to convene regional
conferences, to conclude regional agreements and to form regional organiza-
tions, for the purpose of settling telecommunication questions which are
susceptible of being treated on a regional basis. Such agreements shall not
be in conflict with this Convention.
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CHAPTER V
Special Provisions for Radio

ARTICLE 46
Rational Use of the Radio Frequency Spectrum

209 Members and Associate Members recognize that it is desirable to limit
the number of frequencies and the spectrum space used to the minimum
essential to provide in a satisfactory manner the necessary services. To that
end it is desirable that the latest technical advances be applied as soon as
possible.

ARTICLE 47

Intercommunication

300 1. Stations performing radiocommunication in the mobile service
shall be bound, within the limits of their normal employment, to exchange
radiocommunications reciprocally without distinction as to the radio system
adopted by them.

301 2. Nevertheless, in order not to impede scientific progress, the provi-
sions of 300 shall not prevent the use of a radio system incapable of com-
municating with other systems, provided that such incapacity is due to the
specific nature of such system and is not the result of devices adopted
solely with the object of preventing intercommunication.

302 3. Notwithstanding the provisions of 300, a station may be assigned
to a restricted international service of telecommunication, determined by
the purpose of such service, or by other circumstances independent of the
system used.

ARTICLE 48
Harmful Interference

303 1. All stations, whatever their purpose, must be established and oper-
ated in such a manner as not to cause harmful interference to the radio
services or communications of other Members or Associate Members or
of recognized private operating agencies, or of other duly authorized oper-
ating agencies which carey on radio service, and which operate in accord-
ance with the provisions of the Radio Regulations.

304 2. Fach Member or Associate Member undertakes to require the

W<

private operating agencies which it recognizes and the other operating
agencies duly authorized for this purpose. to observe the provisions of 303.

305 3. Further, the Members and Associate Members recognize the desir-
ability of taking all practicable steps to prevent the operation of electrical
apparatus -and installations of all kinds from causing harmful interference
to the radio services or communications mentioned in 303.

ARTICLE 49
Distress Calls and Messages

306 Radio stations shall be obliged to accept, with absolute priority, distress
calls and messages regardless of their origin, to réply in the same manner
to such messages, and immediately to take such action in regard thereto as
may be required.

ARTICLE 50

False or Deceptive Distress, Urgency, Safety
or Identification Signals

307 Members and Associate Members agree to take the steps required to
prevent the transmission or circulation of false or deceptive distress,
urgency, safety or identification signals, and to collaborate in locating and
identifying stations transmitting such signals from their own country.

ARTICLE 51
Installations for National Defence Services

308 1. Members and Associate Members retain their entire freedom with
regard to military radio installations of their army, naval and air forces.

309 2. Nevertheless, these installations must, so far as possible, observe
statutory provisions relative to giving assistance in case of distress and to
the measures to be taken to prevent harmful interference, and the provi-
sions of the Regulations concerning the types of emission and the fre-
quencies to be used, according to the nature of the service performed by
such installations.

310 3. Moreover, when these installations take part in the service of public
correspondence or other services governed by the Regulations annexed
to this Convention, they must, in general, comply with the regulatory
provisions for the conduct of such services.



CHAPTER VI POUR L'AFGHANISTAN t

M.A. GRAN
S.N. ALAMI
Definitions
ARTICLE 52 POUR L'ALGERIE ( REPUBLIQUE ALGERIENNE
DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE ) :
Definitions A. AMRANT
S. DOUZIDIA
311 In this Convention, unless the context otherwise requires, M. HARBI
a) the terms which are defined in Annex 2 to this Convention shall
have the meanings therein assigned to them; POUR LE ROYAUME DE L'ARABIE SAOUDITE :
i . . X i A. ZAIDAN
312 b) other terms which are defined in the Regulations referred to in M. MIRDAD
Article 15 shall have the meanings therein assigned to them. A-K. BASHAWRL
CHAPTER VII POUR LA REPUBLIQUE ARGENTINE :
A. LOZANO COREJERO
. .. M. BUCICH
Final Provisions o oARCEA Pl
R.A. SALVADGR
ARTICLE 53 ¥ DIACO

Effective D f venti
ate of the Convention POUR LE COMMONWEALTH DE L'AUSTRALIE :

313 The present Convention shall enter into force on January first nineteen ot o

: . e R.E. BUTLER
hundred and sixty-seven between countries, territories or groups of terri-
tories, in respect of which instruments of ratification or accession have
been deposited before that date. POUR L'AUTRICHE :
B. SCHAGINGER
K. VAVRA
A. SAPIX

POUR LA BELGIQUE :

M.C.E.D. LAMBIOTTE
R, ROTHSCHILD

IN WITNESS WHEREOF the respective plenipotentiaries have signed the
Convention in each of the Chinese, English, French, Russian and Spanish
languages, in a single copy in which, in case of dispute, the French text
shall be authentic, and which shall remain deposited in the archives of the P. APANASSIEV
International Telecommunication Union, which shall forward a copy to
each of the signatory countries.

POUR LA REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE DE BIELORUSSIE :

POUR L'UNION DE BIRMANIE :
MIN ININ
Done at Montreux, 12 November 1965. FE THAN
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POUR LA BOLIVIE :
Sra. M.C. SEJAS SIERRA

POUR LE BRESIL :

E. MACHADO DE ASSIS
B, MARTINS DA SILVA
D.3. FERREIRA

C. OOMES DE BARROS

J.A. MARQUES

H. DOQURADO

POUR LA REPUBLIQUE POPULAIRE DE BULGARIE :
V. MAXARSKI

POUR LA REPUBLIQUE FEDERALE DU CAMEROUN

TCHOUTA MOUSSA
H. EFFOUDOU

POUR LE CANADA :

F.0. NIXON

POUR LA REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE :

E. N'ZENGOU
L.A. MOZIALLO

POUR CEYLAN :
G.E. de 3. ELLAWETA

POUR LE CHILI :
H. CALCAGNT P,
E. CLAUDE F.
R. HUIDOBRO

POUR LA CHINE :

Y. SHEN
7.0, Yl
T.C. LIV
T.V. KIAO

HIO

POUR LA REPUBLIQUE DE CHYPRE :

R, MICHAELIDES
A.E, EMBEDOKLIS

POUR L'ETAT DE LA CITE DU VATICAN :

A. STEFANIZZI
P.V, GIUDICI

POUR LA REPUBLIQUE DE COLOMBIE :

E. ARANGO
S. QUIJANO-CABALLERO
0. ROVIRA ARANGO

POUR LA REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO :

J. MULUMBA
B. KALONJI
F. TUMBA

A. MASAMBA
M.G. M'BELA

POUR LA REPUBLIQUE DU CONGO ( BRAZZAVILLE ) :

M. N'TSIBA
J. BALIMA
R. RIZET

POUR LA REPUBLIQUE DE COREE :

1.Y. CHUNG
C.W. PAX

POUR COSTA RICA :
C. DI MOTTOLA BALESTRA
M, BAGLI

d“OCW LA REPUBLIQUE DE COTE D'IVOIRE :
S. CISSOKO
T. KONDE
B. SAKANOKO

POUR CUBA :
P.W. Ctm TORRES
L. SOLA VILA
J.A. VALLADARES TIMONEDA



POUR LA REPUBLIQUE DU DAHOMEY :
T. BOURATMA

POUR LE DANEMARK :

G. PEDERSEM
P.F. ERIKSEN

POUR L'ENSEMBLE DES TERRITOIRES REPRESENTES PAR
L'OFFICE FRANCAIS DES POSTES ET TELECOMMUNICATIONS
D'OUTRE-MER :

B, SKINAZI

M. CHAPRON

JoL.A. CONSTANTIN
G. AUNEVEUX

POUR L'EQUATEUR :
E. PONCE y CARBO

POUR L'ESPAGNE :
J.P. de LOJENDIO e IRURE

J.A. OIMENEZ-ARNAU
J. GARRIDO

POUR LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE :
J.C. HOLMES

POUR L'ETHIOPIE :

D. NEGASH
D. BEYERE

POUR LA FINLANDE :

0.J. SALOILA
T.A. PUOLANNE

POUR LA FRANCE :

1. CABANNE
G. TERRAS
R. VARGUES
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POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

LA REPUBLIQUE GABONAISE :

E. MEPANE
J.A. ANGUILEY

LE GHANA :
J.A. BROBEEY

LA GRECE :

A. MARANGOUDAKIS
D, BACALEXTS

LE GUATEMALA :
¥, VILLELA JDMBEZ

LA REPUBLIQUE DE GUINEE @
S. DIARRA
A.I. DIALLO

M.B. CAMARA
M. SAADI

LA REPUBLIQUE D'HAITI :
J.D. BAQUIDY

LA REPUBLIQUE DE HAUTE-VOLTA :
AM. XBTRE

LA REPUBLIQUE POPULAIRE HONGROISE :

D. HORN

LA REPUBLIQUE DE L'INDE :

CHAMAN LAL
C.P. VASUDEVAN
@.D. GOKARN
A+ ASRANL

LA REPUBLIQUE D'INDONESIE :

A. TAHIR
PRATOMO
T, AWHY
A. BOER
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POUR L'IRAN :
G. SHAKIBNIA

POUR LA REPUBLIQUE D'IRAQ :
W. KARAGOLI

POUR L'IRLANDE :
L. O'BROIN

P.L. 0'COLMATN
M. O'MALLEY

POUR L'ISLANDE :
B. KRISTJANSSON

POUR L'ETAT D'ISRAEL :

E. RON
M. SHAXKED
M. BAVLY

POUR L'ITALIE :

F. BABUSCIO-RIZZO
A. BIOI

POUR LA JAMAIQUE :

H.H. HAUGHTON
G.A. GAUNTLETT

POUR LE JAPON :
I. HATAKEYAMA

M. TAKASHIMA
M. ITANO

POUR LE ROYAUME HACHEMITE DE JORDANIE

Z. GOUSSOUs
K. SAMAWL

POUR LE KENYA :

F.M, HINAWY

seeh B W

POUR L'ETAT DE KOWEIT :

P. HAMZEH
A.M. AL~SABEJ
F. KOust

POUR LE ROYAUME DU LAOS :
I. CABANNE

POUR LE LIBAN :

N, KAYATA
M. GHAZAL

POUR LA REPUBLIQUE DU LIBERIA :

J.L. COOPER, Jr.

POUR LLA PRINCIPAUTE DE LIECHTENSTENN :

A, HILBE

POUR LE LUXEMBOURG :

E. RAUS
J.B. WOLFF

POUR LA MALAISIE :

V.T. SAMBANTHAN
K.P, CHEW

MAH SECK WAH
B.A.K. SHAMSUDDIN

POUR LE MALAWI :
A.W. LE FEVRE

POUR LA REPUBLIQUE MALGACHE :

. RAMANTTRA
RAVELOMANANTSOA~RATS IMIHAH

R.
J. CHAUVICOURT

POUR LA REPUBLIQUE DU MALI :
M. SIDIEE




POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

POUR

MALTE :
1. XUEREB
A. BARBARA
J.V. GALEA

LE ROYAUME DU MAROC :

A, LARAQUL
A. BERRADA
M. BENABDELIAH

LA REPUBLIQUE ISLAMIQUE DE MAURITANIE :

M. N'DIAYE

LE MEXIQUE :

c. WiEZ A.
L. BARAJAS O,

MONACO :

C.C. SOLAMITO
A.Y. PASSERON

LA REPUBLIQUE POPULAIRE DE MONGOLIE :

D. GOTOV
8. GANDORJE
L. NATSAGDORJE

LE NEPAL :
H.P. UPADHYAY

LE NICARAGUA :
A.A. MULLHAUPT

LA REPUBLIQUE DU NIGER :

B. BATOURE
R, MAS

LA REPUBLIQUFE FEDERALE DE NIGERIA :

G.C. OKOLI
E.A. ONUCHA
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POUR LA NORVEGE :

L. LARSEN
P. GVREGARD
N.J. SUBERG
T.L. NEBELL

POUR LA NOUVELLE-ZELANDE :

E.S. DOAK
AW, BROCXWAY

POUR L'OUGANDA :

J.W.L. AXOL
G.W. ADAMS

POUR LE PAKISTAN :

POUn LE PANAMA :
J.A. TACK

POUR LE PARAGUAY :
8. GUANES
M. FEAREIRA FALCON

POUR LE ROYAUME DES PAYS-BAS @
G,H. BAST

POUR LE PERQU :
E. GOMEZ CORNEJO
J. BARREDA
F. SOLARI SWAYNE
A.A. OTESECKE MATTO

POUR LA REPUBLIQUE DES PHILIPPINES :

V.A. PACIS

A.G. GAMBOA, Jr,
P.F. MARTTNEZ
R.D. TANDINGAN
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POUR LA REPUBLIQUE POPULAIRE DE POLOGNE :
H. BACZXO

POUR LE PORTUGAL :
J.T.C. CALVET de MAGALHAES
M.A. VIEIRA
J. da CRUZ FILIPE
R. REZENDE RODRIGUES
M.P. da COSTA JARDIM

POUR LES PROVINCES ESPAGNOLES D'AFRIQUE :
J. SABAU BERGAMIN

POUR LES PROVINCES PORTUGAISES D'OUTRE-MER :

J,T.C. CALVET de MAGALHAES
M.A. VIEIRA

J. da CRUZ PILIFE

R. REZENDE RODRIGUES

M.F. da COSTA JARDIN

POUR LA REPUBLIQUE ARABE SYRIENNE :
A.S. ATASST
A.M. NAFPAKH

POUR LA REPUBLIQUE ARABE UNIE :

1. FOUAD
A. OSMAN
F.I. ALI

POUR LA REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEMAGNE 1
H. BORNEMANN

POUR LA REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE DE L'UKRAINE :
G. SINTCHENKO

POUR LA REPUBLIQUE SOMALIE :
3.1, ABDI

POUR LA REPUBLIQUE SOCIALISTE DE ROUMANIE ;

M, GRIGCRE
G. ATRINED

POUR LE ROYAUME-UNI DE LA GRANDE- BRETAGNE

ET DE L'IRLANDE DU NORD :

POUR LA WEPUBLIQUE RWANDAISE @

7. HABIYAMPERE
L. STBOMNA

POUR 4QUE DU SENEGAL :

POUR SIERRA LEONE :
<.3. DAVIES

POUR SINGAPOUR :
CHONG TONG CHAN

POUR LA REPUBLIQUE DU SOUDAN 3
M.S, SULETMAN

POUR LA SUEDE :

H. STERKY
H. WESTERBERG
8. HULTARE

POUR LA CONFEDERATION SUISSE :

GUA. WETTSTEIN .
A. LANGENBERGER
P. LOCHER
R. RUTSCHI
@, BUTTEX
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